
План  

Морфологічні засоби професійного мовлення. Іменник 

Мета: поглибити знання про граматичні категорії (роду, числа) іменника та 

особливості їх функціонування у професійному мовленні; вивчити норми 

функціонування абревіатур та графічних скорочень у документах. 

1. Рід відмінюваних і невідмінюваних іменників.  

2. Особливості використання категорії роду іменників у документах. 

3. Способи творення фемінітивів на позначення назв професій. 

4. Категорія числа іменників у ділових паперах. 

5. Абревіатури і графічні скорочення в документах. 

6. Довідка.  

Виконати практичні завдання 

1. Встановити рід наведених іменників, вказати засоби родової 

диференціації іменників.  

а) АТС, ГЕС, Запоріжжя, Київ, Львів, НБУ, Сибір, Гончаренко, біль, благодать, 

всезнайка, виграш, депутат, діяч, журі, задавака, ім’я, лівша, мужність, насип, 

нежить, пектораль, північ, продаж, професор, путь, радіо, рагс, роботяга, родина, 

розкіш, рукопис, суспільство, ступінь, степінь, тюль, хитрюга.  

б) Баку, Кіліманджаро, Міссісіпі, ОБСЄ, ООН, Таїті, Чилі, авеню, алібі, альма-

матер, арсенал, аташе, кюре, рефері, бенгалі, гінді, буржуа, месьє, фрау, бюро, 

каное, фойє, візаві, протеже,  гризлі, поні, колібрі, ескадрилья, каберне, 

магістраль, рояль, страдиварі.  

2. Утворити фемінітиви від поданих слів: 

Автор, філолог, дослідник, член, поет, видавець, репортер, клоун, офіцер, 

адвокат, аудитор, адміністратор, бухгалтер, водій, діяч, директор, економіст, 

інспектор, керівник, лідер, маркетолог, майстер, менеджер, очільник, покупець, 

постачальник, продавець, секретар, службовець, ревізор, урядовець, фахівець; 

3. Визначити число наведених іменників.   

Бердянськ, Карпати,  Київ, Чернівці, ворота, вугілля, гроші, дебати, демонстрація, 

доброчинство, Запоріжжя, любов, людство, молодь, мрія, молоко, нація, ножиці, 

студентство, радість, ренесанс, туман, фінанси, хитрощі, шахи. 

4. Записати подані слова і словосполучення скорочено або абревіатурами, 

визначити рід. 

Криворізький басейн, гідроелектростанція, командир батальйону, Національна 

академія наук України, Організація Об’єднаних Націй, Федерація профспілок 

України, реєстрація актів цивільного (громадянського) стану, вищий навчальний 

заклад, нова економічна політика, Українська повстанська армія, Європейський 

Союз, приватне підприємство, Міністерство внутрішніх справ, міський комітет, 

професійно-технічне училище, завідувач кафедри, станція технічного 

обслуговування, контрольно-пропускний пункт, департамент атестації кадрів, 

Міжнародний валютний фонд, абонентська скринька, Міністерство юстиції, 

районний комітет, Збройні сили України. 

5. Перекласти слова та словосполучення українською мовою. 

Административный орган, ввиду вышеизложенного, возместить убытки, 

выборное должностное лицо, неблагоприятная обстановка, форма 



государственного правления, по необходимости, как и следовало ожидать, 

подавляющее большинство примеров, выражать благодарность, общественная 

активность, в дальнейшем, принять к сведению, по доверенности, предупреждать 

болезнь, за исключением одного, аристократическое происхождение, 

благосостояние людей, безвозмездная помощь, внедрение закона. 


